
Zbierka súdnych rozhodnutí 

Vec C-286/15  

Valsts ieņēmumu dienests  
proti  

SIA „Latvijas propāna gāze“  

(návrh na začatie prejudiciálneho konania, ktorý podal Augstākā tiesa, Administratīvo lietu 
departaments) 

„Návrh na začatie prejudiciálneho konania — Spoločný colný sadzobník — Colné zatriedenie — 
Kombinovaná nomenklatúra — Položka 2711 — Ropné plyny a ostatné plynné uhľovodíky — Materiál, 

ktorý dáva podstatný charakter — Skvapalnený ropný plyn“ 

Abstrakt – Rozsudok Súdneho dvora (siedma komora) z 26. mája 2016 

1.  Colná únia — Spoločný colný sadzobník — Položky sadzobníka — Výklad — Ropné plyny a ostatné 
plynné uhľovodíky — Zložka plynnej zmesi, ktorá jej dáva podstatný charakter — Nemožnosť určiť 
zložku, ktorá dáva podstatný charakter — Domnienka, podľa ktorej má prednosť látka, ktorej 
percentuálny podiel v zmesi je najväčší — Vylúčenie 

[Nariadenie Rady č. 2658/87 zmenené a doplnené nariadeniami č. 1031/2008 a č. 948/2009, 
príloha I, všeobecné pravidlo 2 písm. b) a všeobecné pravidlo 3 písm. b)] 

2.  Colná únia — Spoločný colný sadzobník — Zaradenie tovarov — Kritériá — Charakteristiky 
a objektívne vlastnosti výrobku 

3.  Colná únia — Spoločný colný sadzobník — Položky sadzobníka — Ropné plyny a ostatné plynné 
uhľovodíky — Skvapalnený ropný plyn, ktorý obsahuje 0,32 % metánu, etánu a etylénu, 58,32 % 
propánu a propylénu a najviac 39,99 % butánu a butylénu — Zatriedenie do 
podpoložky 2711 19 00 kombinovanej nomenklatúry 

[Nariadenie Rady č. 2658/87 zmenené a doplnené nariadeniami č. 1031/2008 a č. 948/2009, 
príloha I, všeobecné pravidlo 3 písm. b)] 

4.  Colná únia — Spoločný colný sadzobník — Colné vyhlásenie — Dokumenty, ktoré sa musia priložiť 
k colnému vyhláseniu — Povinnosť colného deklaranta skvapalneného ropného plynu uviesť 
percentuálny podiel látky prevládajúcej v tomto výrobku — Neexistencia 

[Nariadenie Komisie č. 2454/93, článok 218 ods. 1 písm. d)] 

1. Pravidlo 2 písm. b) a pravidlo 3 písm. b) všeobecných pravidiel na interpretáciu KN uvedenej 
v prílohe I nariadenia č. 2658/87 o colnej a štatistickej nomenklatúre a o Spoločnom colnom 
sadzobníku v znení vyplývajúcom z nariadenia č. 1031/2008 a nariadenia č. 948/2009 sa má vykladať 
v tom zmysle, že v prípade, že všetky zložky tvoriace plynnú zmes, akou je skvapalnený ropný plyn, jej 
ako celok dávajú podstatný charakter, a ak žiadnu zložku nemožno označiť za zložku, ktorá jej dáva 
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podstatný charakter, a v každom prípade nie je možné určiť presné množstvo každej zo zložiek 
tvoriacich dotknutý skvapalnený ropný plyn, nemožno použiť domnienku, podľa ktorej látkou, ktorá 
tomuto tovaru dáva jeho podstatný charakter v zmysle pravidla 3 písm. b) týchto všeobecných 
pravidiel, je látka, ktorej percentuálny podiel v zmesi je najväčší. 

(pozri bod 30, bod 1 výroku) 

2. Pozri text rozhodnutia. 

(pozri body 32, 33) 

3. Kombinovaná nomenklatúra uvedená v prílohe I nariadenia č. 2658/87 o colnej a štatistickej 
nomenklatúre a o Spoločnom colnom sadzobníku v znení vyplývajúcom z nariadenia č. 1031/2008 
a nariadenia č. 948/2009 sa má vykladať v tom zmysle, že skvapalnený ropný plyn, ktorý obsahuje 
0,32 % metánu, etánu a etylénu, 58,32 % propánu a propylénu a maximálne 39,99 % butánu a butylénu, 
pri ktorom nemožno určiť látku, ktorá mu dáva jeho podstatný charakter, sa má zatriediť do 
podpoložky 2711 19 00 pod „Ropné plyny a ostatné plynné uhľovodíky, skvapalnené, ostatné“. 

Vzhľadom na to, že plynnú zmes GPL nemožno zatriediť na základe pravidla 3 písm. b) všeobecných 
pravidiel na interpretáciu kombinovanej nomenklatúry, treba použiť pravidlo 3 písm. c) týchto 
pravidiel, podľa ktorého sa tovar zatriedi do poslednej položky v numerickom poradí položiek, ktoré 
prichádzajú do úvahy, čo v prejednávanej veci znamená do podpoložky 2711 19 00 kombinovanej 
nomenklatúry pod „ostatné ropné plyny“. 

(pozri body 36, 37, bod 2 výroku) 

4. Článok 218 ods. 1 písm. d) nariadenia č. 2454/93, ktorým sa vykonáva nariadenie č. 2913/92, 
ktorým sa ustanovuje Colný kódex spoločenstva, sa má vykladať v tom zmysle, že z neho nevyplýva 
povinnosť deklaranta skvapalneného ropného plynu presne uviesť percentuálny podiel látky 
prevládajúcej v tomto skvapalnenom ropnom plyne. 

(pozri bod 41, bod 3 výroku) 
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